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DE DE

Die Sitzbank ist ausschließlich zur Verwendung als Sitzgelegenheit im Innenbereich bestimmt. 
Die maximale Belastbarkeit der Sitzbank liegt bei 3 Personen mit einem jeweiligen  
Körpergewicht von bis zu 100 kg.

NUTZUNGSHINWEISE

BESTIMMUNGSGEMÄßE VERWENDUNG

Bitte vor dem ersten Gebrauch sorgfältig lesen, für die spätere Verwendung aufbewahren! 
 
          Sicherheitshinweise: 
• Überprüfen Sie die Sitzbank vor jeder Verwendung auf Beschädigung oder Verschleiß. 
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Schäden sichtbar sind oder vermutet werden.
• Die Sitzbank darf nur bestimmungsgemäß verwendet werden. 
• Für eine andere Verwendung der Sitzbank ist die Sitzbank nicht ausgelegt. 
• Die nicht bestimmungsgemäße Verwendung kann zu Verletzungen der Nutzenden führen.
• Stelle die Sitzbank ausschließlich auf festen, ebenen Untergrund. 
• Auf Standsicherheit achten.
• Auf glatten Böden muss die Sitzbank gegen Verrutschen gesichert werden.  
• Vermeide punktuell hohe Belastungen. 
• Spitze und kantige Gegenstände können zu leichten Dellen und Kratzern an  

der Sitzbank führen. 
• Sobald sichtbare Schäden auftreten,  

die Sitzbank vor der weiteren Verwendung auf sicheren Stand überprüfen. 
• Nicht in der Nähe von offenem Feuer oder Hitzequellen (z.B. Heizstrahlern, Öfen) verwenden. 
• Nicht auf oder in der Nähe der Sitzbank rauchen. 

 
Kontakt mit Flüssigkeit: 

• Die Sitzbank sollte keinem dauerhaften feuchten Kontakt ausgesetzt sein. 
• Bei einem Kontakt mit Wasser, dieses mit einem trockenen Tuch entfernen und die Sitzbank  

vor einer weiteren Nutzung trocknen lassen. 
• Ist die Sitzbank über längere Zeit mit Flüssigkeiten in Verbindung gekommen,  

kann sie an Stabilität verlieren. 
 
Reinigungshinweise: 

• Nur trockene oder feuchte, weiche Baumwolltücher verwenden. 
• Keine Reinigungsmittel benutzen. 

 
Bitte beachte: 

• Fertigungsbedingt kann es vorkommen, dass die Papierschnittkanten scharf sind. 
• Baue die Sitzbank vorsichtig zusammen, um das Verletzungsrisiko zu minimieren. 

 
Aufbewahrungshinweise: 

• Die Sitzbank kann nur im trockenen Zustand flach in der Verpackung aufbewahrt werden.  
• Die Sitzbank muss trocken gelagert werden und ist vor äußeren  

Witterungseinflüssen zu schütze.
• Die Sitzbank hat eine voraussichtliche Nutzungsdauer von 5 Jahren.

INHALT

BITTE BEACHTE: Wellpappe hat zwei 
Seiten. Die Seite mit den feineren 
Wellen (A) sollte immer außen sein. 
Die Seite mit den breiteren Wellen (B) 
befindet sich innen.

A

B

Alle Teile einmal an den gerillten 
Stellen vorfalten.
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AUFBAU AUFBAU 

1)    Lege die Mittellage (C)  und den inneren Umschlag (B) in den äußeren Umschlag (A).

C

2)   Stecke nun die großen Laschen der Beine (D) links und rechts in die Aussparung in der    
        Mittellage (C).Die ineinandergreifenden Laschen verbinden die Bauteile (D) 
        mit der Mittellage (C) und verschliessen das Bauteil B in sich selbst.

D

D

B

A

B

A

3)   Stecke die Querverbinder (E) in die dafür vorgesehenen Laschen  
        an eine  Seite des äußeren Umschlags (A) ein und falte diesen um.

E

D

D

B

A

4)   Falte nun auch die zweite Seite des äußeren Umschlags (A) nach innen und stecke die 
        Laschen ein. Gehe dabei behutsam und gleichmäßig über die  komplette Länge vor. 
        Bitte beachte: Die Steckverbindung sitzt sehr straff, was der Bank jedoch die 
        nötige Stabilität verleiht.

E

D

D
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AUFBAU  
 

AUFBAU  
 

5)   Falte das Bauteil (D) wie abgebildet anhand der Rillungen nach innen.
    

D

D

A

6)   Stecke die beiden kleinen Laschen der Beine (D) in den äusseren Umschlag (A) 
       und sichere das Bein mit dem Verbindugsstück (F).

D

D

F

D

A

A

7)   Drehe die Sitzbank mit der Sitzfläche nach oben auf die Füße.

Benutze zum  gesamten Zusammenbau eine weiche Unterlage, 
z.B. einen Teppich. So vermeidest du Beschädigungen auf der Sitzfläche.

ENTSORGUNG 

Die Sitzbank ist recycelbar. Entsorge sie am Ende ihres Lebenszyklus in der  
Altpapiertonne bzw. dem in deiner Gemeinde geltenden Papierentsorgungssystem.

CARTON CARTON

Sollte deine Frage nicht beantwortet worden sein, kontaktiere uns gerne. Wir helfen dir weiter!
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The bench is intended exclusively for indoor use as a seat. 
The maximum load capacity of the bench is 3 people with a respective body 
weight of up to 100 kg.

USE INSTRUCTIONS

INTENDED USE 

Please read carefully before first use, keep for later use!  
 
          Safety instructions: 
• Inspect the bench for damage or wear before each use. 
• Do not use the product if damage is visible or suspected.
• The bench must only be used for its intended purpose. 
• The bench is not designed for any other use. 
• Improper use may result in injuries to the user.
• Only place the bench on solid, level ground. Ensure stability.
• On slippery floors, the bench must be secured against slipping.  
• Avoid high loads at certain points. 
• Pointed and angular objects can cause slight dents and scratches on the seat. 
• As soon as visible damage occurs, check the bench for safe standing before further use. 
• Do not use near open flames or heat sources (e.g. radiant heaters, ovens). 
• Do not smoke on or near the bench. 

 
Contact with liquid: 

• The bench should not be exposed to permanent wet contact. 
• In case of contact with water,  

remove it with a dry cloth and allow the bench to dry before further use. 
• If the bench has been in contact with liquids for a long time, it may lose stability. 

 
Cleaning instructions: 

• Use only dry or damp, soft cotton cloths. 
• Do not use cleaning agents. 

 
Please note: 

• Due to manufacturing process, paper cut edges may be sharp. 
• Assemble the bench carefully to minimize the risk of injury. 

 
Storage Instructions: 

• The bench can only be stored flat in its packaging when dry.  
• The bench must be stored in a dry place and protected from external weather conditions.
• The bench has an expected useful life of 5 years.

CONTENT

PLEASE NOTE: Corrugated board has 
two sides. The side with the smaller 
flutes should always be on the outer-
side. The side with the larger flutes 
is inside. The cut edges of    corruga-
ted cardboard can be sharp. When 
assembling the furniture, run a blunt 
object over all edges to minimise the 
risk of cuts.

A

Prefold all parts once at the creased 
points.

B

1x

1x

1x9x2x

2x

A
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C

D
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SETUP 

1)    Place the centre layer (C) and the inner envelope (B) in the outer envelope (A).

C

2)    Now insert the large tabs of the legs (D) on the left and right into the recess in the middle    
        position (C). The interlocking tabs connect the components (D) to the centre layer (C) and   
        close component B in on itself.
    

D

D

B

A

B

A

SETUP 

3)   Insert the cross-connectors (E) into the tabs provided on one side of    
        the outer envelope (A) and fold it over.

E

D

D

B

A

4)   Now fold the second side of the outer cover (A) inward and tuck in the flaps. Proceed    
       carefully and evenly over the entire length. Please note: The plug-in connection is 
       very tight, but this gives the bench the necessary stability.

E

D

D
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SETUP  
 

5)   Fold component (D) inward using the creases as shown.
    

D

D

A

6)   Insert the two small flaps of the legs (D) into the outer cover (A) 
       and secure the leg with the connector (F).

D

D

F

D

A

A

SETUP 

7)    Turn the bench with the seat facing upwards onto the feet.

Use a soft underlay, e.g. a carpet, for the entire assembly. In this way you avoid damage to the seat.

DISPOSAL 

The bench is recyclable. At the end of its life cycle, 
dispose of it in the waste paper bin or the paper disposal system in your city.

CARTON CARTON

If your question has not been answered, please contact us. We will help you!
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Le banc est exclusivement destiné à être utilisé comme siège à l‘intérieur. 
La capacité de charge maximale du banc est de 3 personnes d‘un poids corporel allant 
jusqu‘à 100 kg chacune.

NOTE D‘UTILISATION

UTILISATION CONFORME

A lire attentivement avant la première utilisation, à conserver pour une utilisation ultérieure !  
 
          Consignes de sécurité : 
• Avant chaque utilisation, vérifiez que le banc n‘est pas endommagé ou usé. 
• N‘utilisez pas le produit si des dommages sont visibles ou suspectés.
• Le banc ne doit être utilisée que conformément à sa destination. 
• Une utilisation non conforme peut entraîner des blessures pour les utilisateurs.
• Place le banc uniquement sur une surface solide et plane. 
• Veiller à la stabilité.
• Sur les sols lisses, le banc doit être sécurisé pour éviter qu‘il ne glisse.  
• Évite les charges ponctuelles élevées. 
• Les objets pointus et anguleux peuvent provoquer de légères bosses et éraflures sur le banc. 
• Dès que des dommages visibles apparaissent, vérifier la stabilité du banc avant de  

continuer à l‘utiliser. 
• Ne pas utiliser à proximité de flammes nues ou de sources de chaleur (p. ex. radiateurs, fours). 
• Ne pas fumer sur ou à proximité du banc. 

 
Contact avec des liquides : 

• Le banc ne doit pas être exposé en permanence à un contact humide. 
• En cas de contact avec de l‘eau, l‘enlever avec un chiffon sec et laisser sécher le banc  

avant de l‘utiliser à nouveau. 
• Si le banc a été en contact avec des liquides pendant une période prolongée,  

il peut perdre sa stabilité. 
 
Conseils de nettoyage : 

• N‘utiliser que des chiffons en coton doux, secs ou humides. 
• Ne pas utiliser de produits de nettoyage. 

 
Attention : 

• En raison de la fabrication, il peut arriver que les bords découpés du papier soient tranchants. 
• Assemble le banc avec précaution afin de minimiser le risque de blessure. 

 
Conseils de rangement : 

• Le banc ne peut être conservé à plat dans son emballage que lorsqu‘il est sec.  
• Le banc doit être stocké au sec et doit être protégé des intempéries extérieures.
• Le banc a une durée d‘utilisation prévue de 5 ans.

CONTENU

NOTIFICATION: Le carton ondulé a 
deux faces. Le côté avec les ondula-
tions les plus fines doit toujours être 
à l‘extérieur. Le côté avec les ondu-
lations plus larges est à l‘intérieur. 
Les bords coupés du carton ondulé 
peuvent être tranchants. Lors de 
l‘assemblage du meuble, passez un 
objet émoussé sur tous les bords 
pour minimiser le risque 
de coupures.

Pré-plier toutes les pièces une seule 
fois aux points rainurés.

A

B

1x

1x
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CONSTRUCTION 

1)    Placez l‘épaisseur intermédiaire (C) et l‘enveloppe intérieure 
        (B) dans l‘enveloppe extérieure (A).

C

2)    Insérez ensuite les grandes languettes des pieds (D) dans les encoches centrales 
        à gauche et à droite (C). Les languettes d‘emboîtement relient les composants (D) 
        à la couche intermédiaire (C) et referment le composant B sur lui-même.

D

D

B

A

B

A

CONSTRUCTION 

3)   Insérez les connecteurs transversaux (E) dans les encoches prévues à cet         
        effet sur un côté de l‘enveloppe extérieure (A) puis repliez celle-ci.

E

D

D

B

A

4)    Pliez par la suite le deuxième côté de la couverture extérieure (A) vers l‘intérieur 
        et rentrez les rabats. Procédez  de façon soigneuse et uniforme sur toute la longueur.  
        Remarque : la connexion est très serrée, mais cela donne au banc la stabilité nécessaire.
  

E

D

D
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CONSTRUCTION  
 

5)   Pliez le composant (D) vers l‘intérieur en utilisant les plis comme indiqué.
    

D

D

A

6)   Insérez les deux petites languettes des pieds (D) dans le dessous du siège et 
        fixer les pieds avec la pièce de liaison (F).

D

D

F

D

A

A

CONSTRUCTION  
 

7)   Retournez le banc sur ses pieds avec l‘assise orientée vers le haut.

Utiliser une sous-couche souple, par exemple un tapis, pour l‘ensemble du montage De cette façon, 
vous évitez d‘endommager le siège.

MISE AU REBUT 

Le benc est recyclable. À la fin de son cycle de vie, 
il doit être jeté dans la poubelle à papier ou dans le système de collecte de papier de ta ville. 

CARTON CARTON

Si tu n‘as pas trouvé de réponse à ta question, n‘hésite pas à nous contacter. Nous t‘aiderons !



www.roominabox.com 
hello@roominabox.com

+49 (0) 30 555 7955-0

ROOM IN A BOX GmbH & Co. KG
Coppistrasse 17
D- 10365 Berlin Sitzbank 20.22
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